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PDF DRUCKEN 

Allzweckreiniger 
Nettoyant tout usage  
All-purpose cleaner 

 
Produktbeschreibung  
Description du produit 
Material description 

 

Bezeichnung 1 
Désignation 1 
Description 1 

Bezeichnung 2 
Désignation 2 
Description 2 

Art.-Nr. 
N° d’art. 
Art. No 

Allzweckreiniger, Konzentrat  
Nettoyant tout usage, concentré 
All-purpose cleaner, concentrate 

1:4, Citrusduft,pH 10.5, 1x10l  
1:4, Odeur citron, pH 10.5, 1x10l 
1:4, Lemon scent, pH 10.5, 1x10l 

24350 

Allzweckreiniger 
Nettoyant tout usage,prêt à l'empl. 
All-purpose cleaner, ready to use 

Citrusduft,pH 10.5,6x750ml 
Odeur de citron, pH 10.5, 6x750ml  
Lemon scent, pH 10.5, 6x750ml 

24351 

 
Lagerbedingungen 
Conditions de stockage 
Storage conditions 

 Lagertemperatur: 
Température de stockage: 
Storage temperature: 

Raumtemperatur  
température ambiante 
ambient temperature 

 Relative Luftfeuchtigkeit: 
Humidité relative: 
Relative humidity: 

trocken 
sec 
dry 

 Lagerbedingungen: 
Conditions de stockage: 
Storage conditions: 

vor direkter Sonneneinstrahlung schützen 
ne pas exposer au rayonnement solaire direct 
keep away from direct sunlight 

  

Bestätigung Lebensmitteltauglichkeit 
Confirmation de l'aptitude au contact alimentaire 
Confirmation of food suitability 

 Hiermit bestätigen wir für die unten angeführten Produkte die unbedenkliche Verwendung im 
Lebensmittelbereich, sofern die behandelten Flächen nach der Reinigung gründlich mit klarem Wasser 
nachgewischt beziehungsweise gespült werden, bevor darauf erneut Lebensmittel zubereitet und 
verarbeitet werden. 
Wird nach der Reinigung zusätzlich ein Desinfektionsmittel eingesetzt, muss dieses ebenfalls für den 
Lebensmittelbereich geeignet sein, rückstandsfrei abtrocknen beziehungsweise darf keine relevanten 
Rückstände hinterlassen. 
Weiters bestätigen wir, dass die in unseren Produkten enthaltenen Inhaltsstoffe keinen Schichtaufbau auf 
der behandelten Oberfläche verursachen. 
Der Hersteller ist bestrebt, höchste Standards in Bezug auf Qualität und Sicherheit zu gewährleisten. Unsere 
Produkte entsprechen bei sachgemässer Anwendung den erforderlichen Richtlinien und Anforderungen für 
den Einsatz im Lebensmittelumfeld. 
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 Nous certifions par la présente que les produits mentionnés ci-dessous peuvent être utilisés sans risque dans 
le secteur alimentaire, à condition que les surfaces traitées soient soigneusement rincées à l'eau claire après 
le nettoyage avant que des aliments ne soient à nouveau préparés ou transformés dessus. 
Si un désinfectant est utilisé en complément après le nettoyage, celui-ci doit également être adapté au 
secteur alimentaire, sécher sans laisser de résidus ou ne pas laisser de résidus significatifs. 
Nous confirmons en outre que les ingrédients contenus dans nos produits ne provoquent pas la formation 
d'une couche sur la surface traitée. 
Le fabricant s'efforce de garantir les normes les plus élevées en matière de qualité et de sécurité. Utilisés 
conformément aux instructions, nos produits sont conformes aux directives et exigences requises pour une 
utilisation dans le secteur alimentaire. 

 We hereby confirm that the products listed below are safe for use in food-contact applications, provided 
that the treated surfaces are thoroughly wiped down or rinsed with clean water after cleaning before food 
is prepared or processed on them again. 
If a disinfectant is used in addition to cleaning, it must also be suitable for food-contact applications, dry 
without leaving any residue, and must not leave any relevant residues behind. 
Furthermore, we confirm that the ingredients contained in our products do not cause any buildup of layers 
on the treated surface. 
The manufacturer strives to ensure the highest standards of quality and safety. When used properly, our 
products comply with the necessary guidelines and requirements for use in food environments. 

     

Reklamationen 
Réclamations 
Reclamations 

 Lieferungen, die von den aufgeführten Spezifikationen abweichen, werden zurückgenommen und nach 
Überprüfung ersetzt. 
Si les livraisons ne correspondent pas aux spécifications décrites, elles peuvent être retournées et seront 
remplacées après contrôle. 
Deliveries, which differ from the listed specifications, will be withdrawn and replaced after review. 

 

Freigabe/Firmendaten 
Validation/données sur l'entreprise 
Approval company data 
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Pacovis AG 
Grabenmattenstrasse 19 
CH-5608 Stetten 
Tel. +41 56 485 93 93 
Fax. +41 56 485 93 00 
verkauf@pacovis.ch 
www.pacovis.ch/stetten 

Pacovis Österreich GmbH & Co KG 
Zum Wiesfeld 11 
AT-2000 Stockerau 
Tel. +43 2266 65317 
Fax ++43 2266 65317 42 
office@pacovis.at 
www.pacovis.at/stockerau 

Pacovis Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Weg 1 
72555 Metzingen  
Tel. +49 7123 3800 40 
Fax +49 7123 3800 429 
mail@pacovis.de 
www.pacovis.de/metzingen 

Pacovis Česká republika s.r.o.  
Záhřebská 224/25 
120 00 Praha 2 
Tel. +420 735 75 75 55 
 
objednavky@pacovis.cz 
www.pacovis.cz 

 



Bei sachgemäßer Handhabung unter Beachtung der beim Umgang mit Chemikalien notwendigen Vorsichts- und arbeitshygienischen 
Schutzmaßnahmen sowie der in unserem Sicherheitsdatenblatt enthaltenen Angaben und Hinweise verursacht dieses Produkt nach 
unseren Erfahrungen und den uns vorliegenden Informationen keine gesundheitsschädlichen Wirkungen. Mit den in dieser Druck-
schrift enthaltenen Angaben wollen wir Sie beraten.

Allzweckreiniger mit Citrusfrische.  Einsetzbar für Böden und alle abwaschbaren Flächen (Fliesen, Türen, Fens-

terrahmen).

Einsatzort: Das Produkt entfernt Verschmutzungen unterschiedlicher Art wie Öl, Fett, Nikotin, Ruß, Wachs, 

Seife usw. Das Produkt ist in allen glatten & wasserunempfindlichen Oberflächen einsetzbar.  

BESCHREIBUNG:

Je nach Art und Intensität der Verschmutzung mit Wasser verdünnen. Die fertige Gebrauchslösung 

wird entweder aufgesprüht oder mit einem Schwamm aufgetragen. 

Nach kurzer Einwirkzeit mit sauberem Tuch oder Schwamm feucht nachwischen oder mit Wasser 

spülen. 

Verdünnung Triggerflasche:  Anwendungsfertig

Verdünnung Kanister:  je nach Verschmutzungsgrad 1:4 - 1:10

ANWENDUNG

PHYSIKALISCHE EIGENSCHAFTEN:

• Aggregatzustand: flüssig

• Farbe:   hellgelb 

• Geruch:   Zitrone

• Gebinde:   750 ml, 10 lit

• pH-Wert:   10,5 (bei 20°C)

Allzweckreiniger

30
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Nettoyant multiusage 
 
Description: 
Nettoyant multiusage fraîcheur citron. Utilisable sur les sols et toutes les surfaces lavables (carrelage, portes, 
cadres de fenêtres). 
 
Où l’utiliser: le produit élimine les saletés de toutes sortes – huile, graisse, nicotine, suie, cire, savon, etc. Il peut 
être utilisé sur toutes les surfaces lisses et résistantes à l’eau.  
 
 
 
Utilisation: 
Selon le degré de saleté, diluer avec de l’eau. La solution prête à l’emploi peut être soit vaporisée, soit appliquée 
à l’aide d’une éponge.  
Laisser agir brièvement puis essuyer avec un chiffon propre ou une éponge humides ou rincer à l’eau.  
 
Dilution vaporisateur:  prêt à l’emploi 
Dilution bidon:   selon le degré de saleté, de 1:4 à 1:10 
 
 
 
Propriétés physiques: 
• État physique:   liquide 
• Couleur:    jaune clair 
• Odeur:    citron 
• Conditionnement:  750 ml, 10 l 
• Valeur pH:   10,5 (à 20° C) 
 
 
 
Dans le cas d’une manipulation appropriée, en respectant les mesures nécessaires de précaution et de protection 
propres à l’hygiène du travail lors de l’utilisation de produits chimiques, ainsi que les informations et remarques 
contenues dans notre fiche de sécurité, ce produit n’a pas, d’après notre expérience et les informations dont 
nous disposons, d’effets nocifs pour la santé. Cette brochure a été conçue pour vous apporter quelques conseils. 
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens

Laboril 30 Allzweckreiniger

1.1. Produktidentifikator

A96W-WVKJ-T40H-WHVVUFI:

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen 

abgeraten wird

Reinigungsmittel.
Nur für gewerbliche Verbraucher.

Verwendung des Stoffs/des Gemischs

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt

Hersteller
Tegee Clean & CareFirmenname:
Christian Maurer GmbH

Strasse: Josef Perger Straße 4
Ort: AT-3031 Pressbaum

Telefon: Telefax:0043-2233-5707-00 0043-2233-5707-1
office@tegee.atE-Mail:

E-Mail (Ansprechpartner): office@tegee.at
www.tegee.atInternet:

Lieferant
Firmenname: Pacovis AG

Grabenmattenstraße 19Strasse:

CH-5608 StettenOrt:

Telefon: +41 56 485 93 93
E-Mail: info@pacovis.ch
Internet: www.pacovis.ch
Auskunftgebender Bereich: Nationale Notfallnummer: 145 (24h erreichbar, Tox Info Suisse, Zürich; für 

Anrufe aus der Schweiz, Auskünfte auf Deutsch, Französisch und Italienisch)

+41 44 251 51 511.4. Notrufnummer:

ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs

Verordnung (EG) Nr. 1272/2008
Gefahrenhinweise:
Verursacht schwere Augenreizung.

2.2. Kennzeichnungselemente

Verordnung (EG) Nr. 1272/2008

Signalwort: Achtung

Piktogramme:

H319 Verursacht schwere Augenreizung.

Gefahrenhinweise

P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen.

Sicherheitshinweise

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07
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P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz/Gehörschutz tragen.
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten.

ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen

3.2. Gemische

Gefährliche Inhaltsstoffe

AnteilStoffnameCAS-Nr.

EG-Nr. Index-Nr. REACH-Nr.

Einstufung (Verordnung (EG) Nr. 1272/2008)

1 - < 5 %68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H315 H318

<3 %111-76-2 2-Butoxyethanol; Ethylenglycolmonobutylether

203-905-0 603-014-00-0

Acute Tox. 3, Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Irrit. 2; H331 H302 H315 H319

<3 %68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

500-234-8 01-2119488639-16

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1, Aquatic Chronic 3; H315 H318 H412

< 1 %97489-15-1 Sulfonsäuren, C14-17-sec-Alkan-, Natriumsalze

307-055-2 01-2119489924-20

Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H302 H315 H318

Wortlaut der H- und EUH-Sätze: siehe Abschnitt 16.

Spezifische Konzentrationsgrenzen, M-Faktoren und ATE

AnteilStoffnameCAS-Nr. EG-Nr.

Spezifische Konzentrationsgrenzen, M-Faktoren und ATE

68439-46-3 1 - < 5 %Alkohole C9-11 ethoxyliert

dermal:  LD50 = > 2000 mg/kg; oral:  LD50 = > 2000 mg/kg   Skin Irrit. 2; H315: >= 50 - 100    Eye 
Dam. 1; H318: >= 50 - 100

111-76-2 203-905-0 <3 %2-Butoxyethanol; Ethylenglycolmonobutylether

inhalativ:  ATE  3 mg/l (Dämpfe); oral:  ATE  1200 mg/kg

68891-38-3 500-234-8 <3 %Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

dermal:  LD50 = > 2000 mg/kg; oral:  LD50 =  > 2000 mg/kg

97489-15-1 307-055-2 < 1 %Sulfonsäuren, C14-17-sec-Alkan-, Natriumsalze

oral:  LD50 = 500 mg/kg

ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Massnahmen

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Massnahmen

Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen. KEIN Erbrechen herbeiführen.
Allgemeine Hinweise

Für Frischluft sorgen. 
Betroffene aus dem Gefahrenbereich bringen.

Nach Einatmen

Bei Berührung mit der Haut sofort abwaschen mit: Wasser. 
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Bei Hautreizungen Arzt aufsuchen.

Nach Hautkontakt

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07
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Falls das Produkt in die Augen gelangt, sofort bei geöffnetem Lidspalt mit viel Wasser mindestens 5 Minuten 
spülen. Anschließend Augenarzt konsultieren.

Nach Augenkontakt

Reichlich Wasser in kleinen Schlucken trinken lassen (Verdünnungseffekt). KEIN Erbrechen herbeiführen. 
Sofort Arzt hinzuziehen.

Nach Verschlucken

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Bisher keine Symptome bekannt.

4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
Symptomatische Behandlung.

ABSCHNITT 5: Massnahmen zur Brandbekämpfung

5.1. Löschmittel

Sprühwasser. 
Schaum.

Geeignete Löschmittel

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Im Brandfall können entstehen: 
Gase / Dämpfe, reizend.

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung
Im Brandfall: Umluftunabhängiges Atemschutzgerät verwenden.

ABSCHNITT 6: Massnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmassnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende 

Verfahren

Berührung mit den Augen vermeiden. 
Besondere Rutschgefahr durch auslaufendes/verschüttetes Produkt.

Allgemeine Hinweise

Kontaminiertes Löschwasser getrennt sammeln. Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen.
6.2. Umweltschutzmassnahmen

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung

Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder) aufnehmen.

Weitere Angaben

Persönliche Schutzausrüstung: siehe Abschnitt 8
Entsorgung: siehe Abschnitt 13

6.4. Verweis auf andere Abschnitte

ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung

7.1. Schutzmassnahmen zur sicheren Handhabung

Nur im Originalbehälter aufbewahren.
Hinweise zum sicheren Umgang

Keine besonderen Vorsichtsmassnahmen erforderlich.
Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz

Am Arbeitsplatz nicht essen, trinken, rauchen, schnupfen.
Hinweise zu allgemeinen Hygienemassnahmen am Arbeitsplatz

7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten

Nur im Originalbehälter lagern.

Anforderungen an Lagerräume und Behälter

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07
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Fernhalten von: Nahrungs- und Futtermittel
Zusammenlagerungshinweise

ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen

8.1. Zu überwachende Parameter

MAK-Werte (Suva, 1903.d)

KategorieF/mlmg/m³ppmStoffCAS-Nr. Herkunft

MAK-Wert 8 h102-Butoxyethanol111-76-2 49

Kurzzeitgrenzwert20 98

Biologische Arbeitsstofftoleranzwerte (BAT; Suva, 1903.d)

Probennahme- 
zeitpunkt

Untersuchungs- 
material

GrenzwertParameterStoffCAS-Nr.

111-76-2 2-Butoxyethanol U150 mg/g c, b2-Butoxyessigsäure 
(nach Hydrolyse, in 
Kreatinine)

8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition

Individuelle Schutzmassnahmen, zum Beispiel persönliche Schutzausrüstung

Ab- und Umfüllen Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
Augen-/Gesichtsschutz

Gummihandschuhe.
Handschutz

Körperschutz: nicht erforderlich.
Körperschutz

Normalerweise kein persönlicher Atemschutz notwendig.

Atemschutz

FlüssigAggregatzustand:

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften

ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften

Farbe: hellgelb
ZitroneGeruch:

0 °CSchmelzpunkt/Gefrierpunkt:
100 °CSiedepunkt oder Siedebeginn und 

Siedebereich:
nicht bestimmtUntere Explosionsgrenze:

nicht bestimmtObere Explosionsgrenze:

Flammpunkt: > 100 °C
Zündtemperatur: nicht bestimmt
pH-Wert (bei 20 °C): 10,5

Kinematische Viskosität: nicht bestimmt

Wasserlöslichkeit: sehr gut löslich.
Dampfdruck: nicht bestimmt
Dampfdruck: nicht bestimmt
Dichte (bei 20 °C): 1,01 g/cm³
Schüttdichte: nicht bestimmt

Relative Dampfdichte: nicht bestimmt

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07
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9.2. Sonstige Angaben

Angaben über physikalische Gefahrenklassen

nicht explosionsgefährlich.
Explosionsgefahren

Selbstentzündungstemperatur
nicht bestimmtFeststoff:
nicht bestimmtGas:

nicht brandfördernd.
Oxidierende Eigenschaften

Sonstige sicherheitstechnische Kenngrössen

Verdampfungsgeschwindigkeit: nicht bestimmt

Festkörpergehalt: nicht bestimmt
Sublimationstemperatur: nicht bestimmt
Erweichungspunkt: nicht bestimmt

nicht bestimmtPourpoint:
Dynamische Viskosität: nicht bestimmt

Auslaufzeit: nicht bestimmt

ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität

10.1. Reaktivität

Keine besonderen Vorsichtsmassnahmen erforderlich.

10.2. Chemische Stabilität

Keine besonderen Vorsichtsmassnahmen erforderlich.

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen

Es sind keine gefährlichen Reaktionen bekannt.

Es sind keine gefährlichen Reaktionen bekannt.

10.5. Unverträgliche Materialien

Es sind keine gefährlichen Reaktionen bekannt.

10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte

ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben

11.1. Angaben zu den Gefahrenklassen im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008

Toxikokinetik, Stoffwechsel und Verteilung

Toxikologische Daten liegen keine vor.

Akute Toxizität
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07
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BezeichnungCAS-Nr.

QuelleSpeziesDosisExpositionsweg Methode

68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

ratLD50 > 2000 
mg/kg

oral

ratLD50 > 2000 
mg/kg

dermal

111-76-2 2-Butoxyethanol; Ethylenglycolmonobutylether

ATE  1200 mg/kgoral

inhalativ Dampf ATE  3 mg/l

68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

ratLD50  > 2000 
mg/kg

oral

ratLD50 > 2000 
mg/kg

dermal

97489-15-1 Sulfonsäuren, C14-17-sec-Alkan-, Natriumsalze

LD50 500 
mg/kg

oral

Verursacht schwere Augenreizung.
Ätzwirkung auf die Haut/Hautreizung: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht 
erfüllt.

Reiz- und Ätzwirkung

Sensibilisierende Wirkungen
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.

Krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkungen
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.

Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.

Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition

Aspirationsgefahr
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.

ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben

12.1. Toxizität

Druckdatum: 12.09.2023 CH - deRevisions-Nr.: 1,07



gemäss Verordnung (EG) Nr. 1907/2006

Sicherheitsdatenblatt
Tegee Clean & Care

Laboril 30 Allzweckreiniger
Überarbeitet am: 31.08.2023 Materialnummer: v36 Seite 7 von 9

CAS-Nr. Bezeichnung

[h] | [d]Aquatische Toxizität Dosis QuelleSpezies Methode

Alkohole C9-11 ethoxyliert68439-46-3

Akute Fischtoxizität 96 hLC50 1-10 
mg/l

Fische

Akute Algentoxizität 72 hErC50 1-10 
mg/l

Skeletonema 
costatum

Akute 
Crustaceatoxizität

48 hEC50 1-10 
mg/l

Daphna magna

2-Butoxyethanol; Ethylenglycolmonobutylether111-76-2

Akute Fischtoxizität 96 hLC50 1490 
mg/l

Lepomis macrochirus

Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz68891-38-3

Akute Fischtoxizität 96 hLC50 > 1-10 
mg/l

Brachydanio rerio

Akute Algentoxizität 72 hErC50 10 - 100 
mg/l

Desmodesmus 
subspicatus

Akute 
Crustaceatoxizität

48 hEC50  > 1-10 
mg/l

Daphnia magna

12.3. Bioakkumulationspotenzial

keine Daten vorhanden

Verteilungskoeffizient n-Oktanol/Wasser

Log PowBezeichnungCAS-Nr.

111-76-2 0,81 (25°C)2-Butoxyethanol; Ethylenglycolmonobutylether

keine Daten vorhanden

12.4. Mobilität im Boden

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung

Die Stoffe im Gemisch erfüllen nicht die PBT/vPvB Kriterien gemäss REACH, Anhang XIII.

Dieses Produkt enthält keinen Stoff, der gegenüber Nichtzielorganismen endokrine Eigenschaften aufweist, da 
kein Inhaltstoff die Kriterien erfüllt.

12.6. Endokrinschädliche Eigenschaften

12.7. Andere schädliche Wirkungen

Bisher keine Symptome bekannt.

ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung

13.1. Verfahren der Abfallbehandlung

Empfehlungen zur Entsorgung
Die Zuordnung der Abfallschlüsselnummern/Abfallbezeichnungen ist entsprechend EAKV branchen- und 
prozessspezifisch durchzuführen.

Abfallschlüssel - ungebrauchtes Produkt (SR 814.610.1, VeVA)

200130 Siedlungsabfälle und siedlungsabfallähnliche Abfälle aus Industrie und Gewerbe (Haushaltabfälle 
und ähnliche gewerbliche und industrielle Abfälle sowie Abfälle aus Einrichtungen), einschliesslich 
getrennt gesammelte Fraktionen; Getrennt gesammelte Fraktionen (mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 15 01 fallen); Reinigungsmittel mit Ausnahme derjenigen, die unter 20 01 29 fallen

Abfallschlüssel - ungereinigte Verpackung (SR 814.610.1, VeVA)
Verpackungsabfall, Aufsaugmassen, Wischtücher, Filtermaterialien und Schutzkleidung (anderswo 
nicht genannt); Verpackungen (einschliesslich getrennt gesammelter kommunaler 
Verpackungsabfälle); Verpackungen aus Kunststoff

150102
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Vollständig entleerte Verpackungen können einer Verwertung zugeführt werden.
Entsorgung ungereinigter Verpackung und empfohlene Reinigungsmittel

ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport

Landtransport (ADR/RID)

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.2. Ordnungsgemässe 

UN-Versandbezeichnung:

Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.3. Transportgefahrenklassen: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.4. Verpackungsgruppe: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

Binnenschiffstransport (ADN)

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.2. Ordnungsgemässe 

UN-Versandbezeichnung:

Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.3. Transportgefahrenklassen: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.4. Verpackungsgruppe: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

Seeschiffstransport (IMDG)

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.2. Ordnungsgemässe 

UN-Versandbezeichnung:

Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.3. Transportgefahrenklassen: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.4. Verpackungsgruppe: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

Lufttransport (ICAO-TI/IATA-DGR)

14.1. UN-Nummer oder ID-Nummer: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.2. Ordnungsgemässe 

UN-Versandbezeichnung:

Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.3. Transportgefahrenklassen: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.4. Verpackungsgruppe: Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.5. Umweltgefahren

NeinUMWELTGEFÄHRDEND: 

14.6. Besondere Vorsichtsmassnahmen für den Verwender
Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

14.7. Massengutbeförderung auf dem Seeweg gemäß IMO-Instrumenten

Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.

ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den 

Stoff oder das Gemisch

EU-Vorschriften

Verwendungsbeschränkungen (REACH, Anhang XVII):

Eintrag 3

Nationale Vorschriften

Fällt nicht unter die LuftreinhalteverordnungLuftreinhalteverordnung I:
Anteil:

Fällt nicht unter die LuftreinhalteverordnungLuftreinhalteverordnung II:
Anteil:

Fällt nicht unter die LuftreinhalteverordnungLuftreinhalteverordnung III:
Anteil:

VOC-Anteil (VOCV): 1,5
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2909.4390VOC-Zolltarif-Nr. (VOCV):

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung

Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde für folgende Stoffe in diesem Gemisch durchgeführt:
Alkohole C9-11 ethoxyliert
Sulfonsäuren, C14-17-sec-Alkan-, Natriumsalze

ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben

Abkürzungen und Akronyme
Acute Tox: Akute Toxizität
Skin Irrit: Hautreizung
Eye Dam: Schwere Augenschädigung
Eye Irrit: Augenreizung
Aquatic Chronic: Chronisch gewässergefährdend

Wortlaut der H- und EUH-Sätze (Nummer und Volltext)
H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.
H315 Verursacht Hautreizungen.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.
H319 Verursacht schwere Augenreizung.
H331 Giftig bei Einatmen.
H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung.

 Bestehende Gesetze und Bestimmungen sind vom Empfänger unserer Produkte in eigener Verantwortung zu 
beachten.

Weitere Angaben

(Die Daten der gefährlichen Inhaltsstoffe wurden jeweils dem letztgültigen Sicherheitsdatenblatt des Vorlieferanten 

entnommen.)
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/l'entreprise

Laboril 30 Allzweckreiniger

1.1. Identificateur de produit

A96W-WVKJ-T40H-WHVVUFI:

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées

Détergent.

Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

Utilisation de la substance/du mélange

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité

Fabricant
Tegee Clean & CareSociété:

Christian Maurer GmbH

Rue: Josef Perger Straße 4

Lieu: AT-3031 Pressbaum

Téléphone: Téléfax:0043-2233-5707-00 0043-2233-5707-1

office@tegee.atE-mail:

E-mail (Interlocuteur): office@tegee.at

www.tegee.atInternet:

Fournisseur
Société: Pacovis AG

Grabenmattenstraße 19Rue:

CH-5608 StettenLieu:

Téléphone: +41 56 485 93 93

E-mail: info@pacovis.ch

Internet: www.pacovis.ch

Service responsable: Nationale Notfallnummer: 145 (24h erreichbar, Tox Info Suisse, Zürich; für 

Anrufe aus der Schweiz, Auskünfte auf Deutsch, Französisch und Italienisch)

+41 44 251 51 511.4. Numéro d'appel d'urgence:

RUBRIQUE 2: Identification des dangers

2.1. Classification de la substance ou du mélange

Règlement (CE) nº 1272/2008
Mentions de danger:

Provoque une sévère irritation des yeux.

2.2. Éléments d'étiquetage

Règlement (CE) nº 1272/2008

Mention 
d'avertissement:

Attention

Pictogrammes:

H319 Provoque une sévère irritation des yeux.

Mentions de danger

P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant 

plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 

Conseils de prudence
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être facilement enlevées. Continuer à rincer.

P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection 

des yeux/du visage/une protection auditive.

P102 Tenir hors de portée des enfants.

P101 En cas de consultation d'un médecin, garder à disposition le récipient ou l'étiquette.

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants

3.2. Mélanges

Composants dangereux

QuantitéSubstanceNº CAS

Nº CE Nº Index Nº REACH

Classification (Règlement (CE) nº 1272/2008)

1 - < 5 %68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H315 H318

<3 %111-76-2 2-butoxyéthanol; éther monobutylique d'éthylène-glycol

203-905-0 603-014-00-0

Acute Tox. 3, Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Irrit. 2; H331 H302 H315 H319

<3 %68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

500-234-8 01-2119488639-16

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1, Aquatic Chronic 3; H315 H318 H412

< 1 %97489-15-1 Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

307-055-2 01-2119489924-20

Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H302 H315 H318

Texte des phrases H et EUH: voir RUBRIQUE 16.

Limites de concentrations spécifiques, facteurs M et ETA

QuantitéSubstanceNº CAS Nº CE

Limites de concentrations spécifiques, facteurs M et ETA

68439-46-3 1 - < 5 %Alkohole C9-11 ethoxyliert

dermique:  DL50 = > 2000 mg/kg; par voie orale:  DL50 = > 2000 mg/kg   Skin Irrit. 2; H315: >= 

50 - 100    Eye Dam. 1; H318: >= 50 - 100

111-76-2 203-905-0 <3 %2-butoxyéthanol; éther monobutylique d'éthylène-glycol

par inhalation:  ATE  3 mg/l (vapeurs); par voie orale:  ATE  1200 mg/kg

68891-38-3 500-234-8 <3 %Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

dermique:  DL50 = > 2000 mg/kg; par voie orale:  DL50 =  > 2000 mg/kg

97489-15-1 307-055-2 < 1 %Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

par voie orale:  DL50 = 500 mg/kg

RUBRIQUE 4: Premiers secours

4.1. Description des premiers secours

Enlever immédiatement les vêtement souillés, imprégnés. NE PAS faire vomir.

Indications générales

Veiller à un apport d'air frais. 

Diriger les personnes concernées hors de la zone de danger.

Après inhalation

Après contact avec la peau, se laver avec: Eau. 

Enlever immédiatement les vêtement souillés, imprégnés.

Après contact avec la peau
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En cas d'irritations cutanées consulter un dermatologue.

Si le produit entre en contact avec les yeux, rincer immédiatement et abondamment en tenant les paupières 

ouvertes pendant au moins 5 minutes. Consulter ensuite un ophtalmologiste.

Après contact avec les yeux

Faire boire de l'eau en grandes quantités par petites gorgées (effet de dilution). NE PAS faire vomir. Appeler 

immédiatement un médecin.

Après ingestion

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés
Aucun symptôme connu jusqu'à présent.

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires
Traitement symptomatique.

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l'incendie

5.1. Moyens d'extinction

Eau pulvérisée. 

Mousse.

Moyens d'extinction appropriés

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange
En cas d'incendie, risque de dégagement de: 

Gaz / vapeurs, irritant.

5.3. Conseils aux pompiers
En cas d'incendie: Utiliser un appareil respiratoire autonome.

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d'urgence

Eviter le contact avec les yeux. 

Sol dangereusement glissant en cas d'écoulement/de déversement du produit.

Remarques générales

L'eau d'extinction contaminée doit être collectée à part. Ne pas l'évacuer dans la canalisation publique ni dans 

des plans d'eau.

6.2. Précautions pour la protection de l'environnement

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage

Absorber avec une substance liant les liquides (sable, diatomite, liant d'acides, liant universel).

Autres informations

Protection individuelle: voir rubrique 8

Evacuation: voir rubrique 13

6.4. Référence à d'autres rubriques

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger

Conserver uniquement dans les récipients d'origine.

Consignes pour une manipulation sans danger

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

Préventions des incendies et explosion

Ne pas manger, boire, fumer ni priser pendant l'utilisation.

Conseils d'ordre général en matière d'hygiène du travail

7.2. Conditions d'un stockage sûr, y compris d'éventuelles incompatibilités
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Stocker uniquement dans les récipients d'origine.

Exigences concernant les lieux et conteneurs de stockage

Tenir à l'écart de: Aliments pour humains et animaux

Conseils pour le stockage en commun

RUBRIQUE 8: Contrôles de l'exposition/protection individuelle

8.1. Paramètres de contrôle

Valeurs limites d'exposition (VME/VLE; Suva, 1903.f)

Catégoriefib/mlmg/m³ppmSubstanceNº CAS Origine

VME 8 h102-Butoxyéthanol111-76-2 49

VLE courte durée20 98

Valeurs biologiques tolérables (VBT; Suva, 1903.f)

PrélèvementSubstratValeur limiteParamètresSubstanceNº CAS

111-76-2 2-Butoxyéthanol U150 mg/g c, bAcide 2-butoxyacétique 

(après hydrolyse; /g 

créatinine)

8.2. Contrôles de l'exposition

Mesures de protection individuelle, telles que les équipements de protection individuelle

Remplir et transvaser Porter un équipement de protection des yeux/du visage.

Protection des yeux/du visage

gants de caoutchouc.

Protection des mains

Protection corporelle: non indispensable.

Protection de la peau

En principe, pas besoin d'une protection respiratoire personnelle.

Protection respiratoire

LiquideL'état physique:

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques

Couleur: jaune clair

CitronOdeur:

0 °CPoint de fusion/point de congélation:

100 °CPoint d'ébullition ou point initial d'ébullition 

et intervalle d'ébullition:

non déterminéLimite inférieure d'explosivité:

non déterminéLimite supérieure d'explosivité:

Point d'éclair: > 100 °C

Température d'auto-inflammation: non déterminé

pH-Valeur (à 20 °C): 10,5

Viscosité cinématique: non déterminé

Hydrosolubilité: très soluble.

Pression de vapeur: non déterminé

Pression de vapeur: non déterminé

Densité (à 20 °C): 1,01 g/cm³

Densité apparente: non déterminé
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Densité de vapeur relative: non déterminé

9.2. Autres informations

Informations concernant les classes de danger physique

non explosif.

Dangers d'explosion

Température d'inflammation spontanée

non déterminésolide:

non déterminégaz:

non comburant.

Propriétés comburantes

Autres caractéristiques de sécurité

Taux d'évaporation: non déterminé

Teneur en corps solides: non déterminé

Point de sublimation: non déterminé

Point de ramollissement: non déterminé

non déterminéPoint d'écoulement:

Viscosité dynamique: non déterminé

Durée d'écoulement: non déterminé

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité

10.1. Réactivité

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

10.2. Stabilité chimique

Ne nécessite aucune mesure de prévention particulière.

10.3. Possibilité de réactions dangereuses

Des produits de réaction dangereux ne sont pas connus.

Des produits de réaction dangereux ne sont pas connus.

10.5. Matières incompatibles

Des produits de réaction dangereux ne sont pas connus.

10.6. Produits de décomposition dangereux

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) nº 1272/2008

Toxicocinétique, métabolisme et distribution

Absence de données toxicologiques.

Toxicité aiguë
Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.
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SubstanceNº CAS

SourceEspèceDoseVoie d'exposition Méthode

68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

ratDL50 > 2000 

mg/kg

orale

ratDL50 > 2000 

mg/kg

cutanée

111-76-2 2-butoxyéthanol; éther monobutylique d'éthylène-glycol

ATE  1200 mg/kgorale

inhalation vapeur ATE  3 mg/l

68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

ratDL50  > 2000 

mg/kg

orale

ratDL50 > 2000 

mg/kg

cutanée

97489-15-1 Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

DL50 500 

mg/kg

orale

Provoque une sévère irritation des yeux.

Corrosion/irritation cutanée: Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas 

remplis.

Irritation et corrosivité

Effets sensibilisants
Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.

Effets cancérogènes, mutagènes, toxiques pour la reproduction
Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.

Toxicité spécifique pour certains organes cibles - exposition unique
Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.

Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.

Toxicité spécifique pour certains organes cibles - exposition répétée

Danger par aspiration
Compte tenu des données disponibles, les critères de classification ne sont pas remplis.

RUBRIQUE 12: Informations écologiques

12.1. Toxicité
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Nº CAS Substance

[h] | [d]Toxicité aquatique Dose SourceEspèce Méthode

Alkohole C9-11 ethoxyliert68439-46-3

Toxicité aiguë pour les 

poissons

96 hCL50 1-10 

mg/l

Fische

Toxicité aiguë pour les 

algues

72 hCE50r 1-10 

mg/l

Skeletonema 

costatum

Toxicité aiguë pour les 

crustacés

48 hCE50 1-10 

mg/l

Daphna magna

2-butoxyéthanol; éther monobutylique d'éthylène-glycol111-76-2

Toxicité aiguë pour les 

poissons

96 hCL50 1490 

mg/l

Lepomis macrochirus

Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz68891-38-3

Toxicité aiguë pour les 

poissons

96 hCL50 > 1-10 

mg/l

Brachydanio rerio

Toxicité aiguë pour les 

algues

72 hCE50r 10 - 100 

mg/l

Desmodesmus 

subspicatus

Toxicité aiguë pour les 

crustacés

48 hCE50  > 1-10 

mg/l

Daphnia magna

12.3. Potentiel de bioaccumulation

keine Daten vorhanden

Coefficient de partage n-octanol/eau

Log PowSubstanceNº CAS

111-76-2 0,81 (25°C)2-butoxyéthanol; éther monobutylique d'éthylène-glycol

keine Daten vorhanden

12.4. Mobilité dans le sol

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB

Les substances contenues dans le mélange ne remplissent pas les critères pour les substances PBT et vPvB 

énoncés à l9annexe XIII du règlement REACH.

Ce produit ne contient aucune substance ayant des propriétés de perturbation endocrinienne chez les 

organismes non-cibles, car aucun constituant ne répond aux critères.

12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien

12.7. Autres effets néfastes
Aucun symptôme connu jusqu'à présent.

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l'élimination

13.1. Méthodes de traitement des déchets

Recommandations d'élimination
L'attribution d'un code déchet/d'une désignation déchet doit être effectuée conformément aux spécificités des 

secteurs et process du catalogue CED.

Code d'élimination des déchets - Produit (RS 814.610.1, OMoD)
200130 Déchets urbains et déchets assimilés provenant des industries et des commerces (déchets 

ménagers et déchets assimilés provenant des commerces, des industries et des administrations), y 

compris les fractions collectées séparément; Fractions collectées séparément (autres que celles 

visées à la rubrique 15 01); Détergents autres que ceux visés à la rubrique 20 01 29

Code d'élimination des déchets - Emballages contaminés (RS 814.610.1, OMoD)
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Déchets d'emballages, absorbants, chiffons d'essuyage, matériaux filtrants et vêtements de 

protection (non spécifiés ailleurs); Déchets d'emballages (y compris les déchets d'emballages 

collectés séparément dans les communes); Emballages en matières plastiques

150102

Les emballages entièrement vides peuvent être revalorisés.

L'élimination des emballages contaminés

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport

Transport terrestre (ADR/RID)
14.1. Numéro ONU ou numéro 
d'identification:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.2. Désignation officielle de 
transport de l'ONU:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.3. Classe(s) de danger pour le 
transport:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.4. Groupe d'emballage: Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

Transport fluvial (ADN)
14.1. Numéro ONU ou numéro 
d'identification:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.2. Désignation officielle de 
transport de l'ONU:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.3. Classe(s) de danger pour le 
transport:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.4. Groupe d'emballage: Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

Transport maritime (IMDG)
14.1. Numéro ONU ou numéro 
d'identification:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.2. Désignation officielle de 
transport de l'ONU:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.3. Classe(s) de danger pour le 
transport:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.4. Groupe d'emballage: Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

Transport aérien (ICAO-TI/IATA-DGR)
14.1. Numéro ONU ou numéro 
d'identification:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.2. Désignation officielle de 
transport de l'ONU:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.3. Classe(s) de danger pour le 
transport:

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.4. Groupe d'emballage: Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de 

transport.

14.5. Dangers pour l'environnement

NonDANGEREUX POUR 

L8ENVIRONNEMENT: 

14.6. Précautions particulières à prendre par l'utilisateur
Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de transport.

14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l'OMI

Le produit n'est pas un produit dangereux selon cette réglementation de transport.
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RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé 
et d'environnement

Informations réglementaires UE

Limites d'utilisation (REACH, annexe XVII):

Inscription 3

Législation nationale

Teneur en COV (OCOV): 1,5

2909.4390Nº du tarif (OCOV):

15.2. Évaluation de la sécurité chimique

Les substances suivantes dans ce mélange ont fait l'objet d'une évaluation chimique de sécurité:

Alkohole C9-11 ethoxyliert

Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

RUBRIQUE 16: Autres informations

Abréviations et acronymes
Acute Tox: Toxicité aiguë

Skin Irrit: Irritation cutanée

Eye Dam: Lésions oculaires graves

Eye Irrit: Irritation oculaire

Aquatic Chronic: Danger chronique pour le milieu aquatique

Texte des phrases H et EUH (Numéro et texte intégral)
H302 Nocif en cas d'ingestion.

H315 Provoque une irritation cutanée.

H318 Provoque de graves lésions des yeux.

H319 Provoque une sévère irritation des yeux.

H331 Toxique par inhalation.

H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.

 Le destinataire de notre produit est seul responsable du respect des lois et réglementations en vigueur.

Information supplémentaire

(Toutes les données concernant les composants dangereux ont été obtenues, respectivement, dans la dernière 

version de la fiche technique de sécurité du sous-traitant.)
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ODDÍL 1: Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

Laboril 30 Allzweckreiniger
1.1. Identifikátor výrobku

A96W-WVKJ-T40H-WHVVUFI:

1.2. Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití

Čisticí prostředek.
Jen pro komerční spotřebitele

Použití látky nebo směsi

1.3. Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

Výrobce
Tegee Clean & CareFirma:
Christian Maurer GmbH

Název ulice: Josef Perger Straße 4
Místo: AT-3031 Pressbaum

Telefon: Fax:0043-2233-5707-00 0043-2233-5707-1
office@tegee.atE-mail:

E-mail (Kontaktní osoba): office@tegee.at
www.tegee.atInternet:

Dodavatel
Firma: APEX Central Europe, s.r.o

Blucina 627Název ulice:
CZ-66456 BlucinaMísto:

Telefon: +420 519 421 726
E-mail: podpora@apexsystems.cz
Kontaktní osoba: Odpovedná osoba: Mgr. Hana 

Cerná, jednatel
E-mail: cerna@apexsystems.cz
Internet: www.apexsystems.cz
Informační oblast: Toxikologické informacní stredisko: Na Bojišti 1, 120 00 Praha 2

+420 224 919 293 nebo +420 224 915 402 nepretržite1.4. Telefonní číslo pro naléhavé 
situace:

ODDÍL 2: Identifikace nebezpečnosti

2.1. Klasifikace látky nebo směsi

Nařízení (ES) č. 1272/2008
Údaje o nebezpečnosti:
Způsobuje vážné podráždění očí.

2.2. Prvky označení

Nařízení (ES) č. 1272/2008

Signální slovo: Varování

Piktogramy:

H319 Způsobuje vážné podráždění očí.

Standardní věty o nebezpečnosti

Datum vydání: 12.09.2023 csČíslo revize: 1,07
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P305+P351+P338 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, 
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.

P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít/chrániče 
sluchu.

P102 Uchovávejte mimo dosah dětí.
P101 Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku.

Pokyny pro bezpečné zacházení

ODDÍL 3: Složení/informace o složkách

3.2. Směsi

Nebezpečné složky

ObsahNázevČíslo CAS

Číslo ES Indexové č. Číslo REACH

Klasifikace (Nařízení (ES) č. 1272/2008)

1 - < 5 %68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H315 H318

<3 %111-76-2 2-butoxyethan-1-ol; ethylenglykol-monobutyl-ether

203-905-0 603-014-00-0

Acute Tox. 3, Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Irrit. 2; H331 H302 H315 H319

<3 %68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

500-234-8 01-2119488639-16

Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1, Aquatic Chronic 3; H315 H318 H412

< 1 %97489-15-1 Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

307-055-2 01-2119489924-20

Acute Tox. 4, Skin Irrit. 2, Eye Dam. 1; H302 H315 H318

Doslovné znění H- a EUH-věty: viz oddíl 16.

Specifické koncent. limity, multiplikační faktory a ATE

ObsahNázevČíslo CAS Číslo ES

Specifické koncent. limity, multiplikační faktory a ATE

68439-46-3 1 - < 5 %Alkohole C9-11 ethoxyliert

dermální:  LD50 = > 2000 mg/kg; orální:  LD50 = > 2000 mg/kg   Skin Irrit. 2; H315: >= 50 - 100    
Eye Dam. 1; H318: >= 50 - 100

111-76-2 203-905-0 <3 %2-butoxyethan-1-ol; ethylenglykol-monobutyl-ether

inhalační:  ATE  3 mg/l (páry); orální:  ATE  1200 mg/kg

68891-38-3 500-234-8 <3 %Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

dermální:  LD50 = > 2000 mg/kg; orální:  LD50 =  > 2000 mg/kg

97489-15-1 307-055-2 < 1 %Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

orální:  LD50 = 500 mg/kg

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.1. Popis první pomoci

Kontaminovaný, nasáklý oděv ihned svléknout. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.
Všeobecné pokyny

Zajistit přívod čerstvého vzduchu. 
Postižené odvézt z oblasti nebezpečí.

Při vdechnutí
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Pri styku s kuží okamžite omyjte velkým množstvím: Voda. 
Kontaminovaný, nasáklý oděv ihned svléknout.
Při podráždění pokožky vyhledat lékaře.

Při styku s kůží

Dostane-li se vám produkt do očí, ihned vypláchněte vodou otveřené oční víčko po dobu nejméně 5 minut. 
Potom se poradit s očním lékařem.

Při zasažení očí

K pití poskytnout dostatek vody a nechat vypít po malých doušcích (efekt zředění). NEVYVOLÁVEJTE 
zvracení. Ihned vyhledat lékaře.

Při požití

4.2. Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky
Dosud nejsou známé žádné symptomy.

4.3. Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
Léčba symptomů.

ODDÍL 5: Opatření pro hašení požáru

5.1. Hasiva

Stříkající voda. 
Pěna.

Vhodná hasiva

5.2. Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
V případě požáru mohou vznikat: 
Plyny / páry, dráždivý.

5.3. Pokyny pro hasiče
v případě požáru: Použít dýchací přístroj nezávislý na okolitém vzduchu.

ODDÍL 6: Opatření v případě náhodného úniku

6.1. Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

Zamezte styku s ocima. 
Zvláštní nebezpečí uklouznutí na vytékajícím/vylitém produktu.

Všeobecné informace

Kontaminovanou vodu zachytávejte odděleně. Nevypouštět do kanalizace nebo vodních zdrojů.
6.2. Opatření na ochranu životního prostředí

6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění

Zachytit pomocí materiálu pohlcujícím kapalinu (písek, křemelina, sorbent kyseliny, univerzální sorbent).

Další informace

Osobní ochranné prostředky: viz oddíl 8
Likvidace: viz oddíl 13

6.4. Odkaz na jiné oddíly

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1. Opatření pro bezpečné zacházení

Uchovávat pouze v originálních nádobách.
Opatření pro bezpečné zacházení

Nevyžadují se žádná zvláštní preventivní opatření.
Opatření k ochraně proti požáru a výbuchu

Na pracovišti nejíst, nepít, nekouřit, nešňupat.
Pokyny týkající se obecné hygieny při práci

Datum vydání: 12.09.2023 csČíslo revize: 1,07



podle nařízení (ES) č. 1907/2006

Bezpečnostní list
Tegee Clean & Care

Laboril 30 Allzweckreiniger
Datum revize: 31.08.2023 Kód produktu: v36 Strana 4 z 9

7.2. Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí

Skladujte jen v originálním balení.
Požadavky na skladovací prostory a nádoby

Uchovávat mimo dosah: Potraviny a krmiva
Pokyny pro skladování s jinými produkty

ODDÍL 8: Omezování expozice/osobní ochranné prostředky

8.1. Kontrolní parametry

Mezní hodnoty

Kategorievlá/cm³mg/m³ppmLátkaČíslo CAS Druh

PEL20,42-Butoxyethanol111-76-2 100

NPK-P40,8 200

Biologické mezní hodnoty

Okamzik odběru 
vzorku

Zkoušeny 
materiál

HodnotaParametrLátkaČíslo CAS

111-76-2 Ethylenglykolmonobutylether moč100 mg/l Konec směnyButoxyoctová kyselina

8.2. Omezování expozice

Individuální ochranná opatření včetně osobních ochranných prostředků

Stáčení a přelévání Používejte ochranné brýle/obličejový štít.
Ochrana očí a obličeje

gumové rukavice.
Ochrana rukou

Ochrana trupu: nepotřebný.
Ochrana kůže

Obvykle není nutná osobní ochrana dýchacích cest.

Ochrana dýchacích orgánů

KapalnýSkupenství:

9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

Barva: světle žlutý
CitronZápach:

0 °CBod tání/bod tuhnutí:
100 °CBod varu nebo počáteční bod varu a 

rozmezí bodu varu:
nejsou stanovenyMeze výbušnosti - dolní:

nejsou stanovenyMeze výbušnosti - horní:

Bod vzplanutí: > 100 °C
Bod samozápalu: nejsou stanoveny
pH (při 20 °C): 10,5

Kinematická viskozita: nejsou stanoveny

Rozpustnost ve vodě: velmi dobře rozpustný.
Tlak par: nejsou stanoveny
Tlak par: nejsou stanoveny
Hustota (při 20 °C): 1,01 g/cm³
Sypná hmotnost: nejsou stanoveny
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Relativní hustota páry: nejsou stanoveny

9.2. Další informace

Informace týkající se tříd fyzikální nebezpečnosti

není Nebezpečí výbuchu.
Výbušné vlastnosti

Teplota samovznícení
nejsou stanovenytuhé látky:
nejsou stanovenyplyny:

není podporující požár.
Oxidační vlastnosti

Další charakteristiky bezpečnosti

Relativní rychlost odpařování: nejsou stanoveny
Obsah pevných látek: nejsou stanoveny
Sublimační bod: nejsou stanoveny
Bod měknutí: nejsou stanoveny

nejsou stanovenyBod tekutosti:
Dynamická viskozita: nejsou stanoveny

Výtoková doba: nejsou stanoveny

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

10.1. Reaktivita

Nevyžadují se žádná zvláštní preventivní opatření.

10.2. Chemická stabilita

Nevyžadují se žádná zvláštní preventivní opatření.

10.3. Možnost nebezpečných reakcí

Nejsou známy žádné nebezpečné reakce.

Nejsou známy žádné nebezpečné reakce.

10.5. Neslučitelné materiály

Nejsou známy žádné nebezpečné reakce.
10.6. Nebezpečné produkty rozkladu

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1. Informace o třídách nebezpečnosti vymezených v nařízení (ES) č. 1272/2008

Toxikokinetika, látková výměna a distribuce

Toxikologická data nejsou známá.

Akutní toxicita
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.
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NázevČíslo CAS

PramenDruhDávkaPostup expozice Metoda

68439-46-3 Alkohole C9-11 ethoxyliert

ratLD50 > 2000 
mg/kg

orální

ratLD50 > 2000 
mg/kg

dermální

111-76-2 2-butoxyethan-1-ol; ethylenglykol-monobutyl-ether

ATE  1200 mg/kgorální

inhalační pára ATE  3 mg/l

68891-38-3 Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz

ratLD50  > 2000 
mg/kg

orální

ratLD50 > 2000 
mg/kg

dermální

97489-15-1 Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

LD50 500 
mg/kg

orální

Způsobuje vážné podráždění očí.
Žíravost/dráždivost pro kůži: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Žíravost a dráždivost

Senzibilizační účinek
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Karcinogenita, mutagenita a toxické účinky pro reprodukční
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.
Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expozice

Nebezpečnost při vdechnutí
Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněna.

ODDÍL 12: Ekologické informace

12.1. Toxicita
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Číslo CAS Název

[h] | [d]Toxicita pro vodní 
organismy

Dávka PramenDruh Metoda

Alkohole C9-11 ethoxyliert68439-46-3

Akutní toxicita pro ryby 96 hLC50 1-10 
mg/l

Fische

Akutní toxicita pro řasy 72 hErC50 1-10 
mg/l

Skeletonema 
costatum

Akutní toxicita 
crustacea

48 hEC50 1-10 
mg/l

Daphna magna

2-butoxyethan-1-ol; ethylenglykol-monobutyl-ether111-76-2

Akutní toxicita pro ryby 96 hLC50 1490 
mg/l

Lepomis macrochirus

Fettalkohol-C12/14-ethersulfat, Natriumsalz68891-38-3

Akutní toxicita pro ryby 96 hLC50 > 1-10 
mg/l

Brachydanio rerio

Akutní toxicita pro řasy 72 hErC50 10 - 100 
mg/l

Desmodesmus 
subspicatus

Akutní toxicita 
crustacea

48 hEC50  > 1-10 
mg/l

Daphnia magna

12.3. Bioakumulační potenciál

keine Daten vorhanden

Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda

Log PowNázevČíslo CAS

111-76-2 0,81 (25°C)2-butoxyethan-1-ol; ethylenglykol-monobutyl-ether

keine Daten vorhanden

12.4. Mobilita v půdě

12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB

Látky ve směsi nesplňují kritéria PBT/vPvB podle REACH, Přílohy XIII.

Tento produkt neobsahuje látku, která je endokrinní disruptor s ohledem na necílové organismy, protože žádné 
složky nesplňují tato kritéria.

12.6. Vlastnosti vyvolávající narušení činnosti endokrinního systému

12.7. Jiné nepříznivé účinky
Dosud nejsou známé žádné symptomy.

ODDÍL 13: Pokyny pro odstraňování

13.1. Metody nakládání s odpady

Nebezpečí spojená s odstraňováním látky nebo přípravku
Přiřazení odpadových čísel/značení odpadu je potřeba provést podle oborů a specifik daných EAVK.

Způsob likvidace odpadů či zbytků produktu jako odpad
200130 KOMUNÁLNÍ ODPADY (ODPADY Z DOMÁCNOSTÍ A PODOBNÉ ŽIVNOSTENSKÉ, 

PRŮMYSLOVÉ ODPADY A ODPADY Z ÚŘADŮ), VČETNĚ SLOŽEK Z ODDĚLENÉHO SBĚRU; 
Složky z odděleného sběru (kromě čísla 15 01); Detergenty neuvedené pod položkou 20 01 29

Způsob likvidace odpadů či znečištěných obalů
ODPADNÍ OBALY, ODPADNÍ OBALY, ABSORPČNÍ ČINIDLA, ČISTICÍ TKANINY, FILTRAČNÍ 
MATERIÁLY A OCHRANNÉ ODĚVY JINAK NEURČENÉ; Obaly (včetně odděleně sbíraného 
komunálního obalového odpadu); Plastové obaly

150102
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Kompletně vyprázdněné balení může být znovu použito.
Vhodné metody odstraňování látky nebo přípravku a znečištěných obalů

ODDÍL 14: Informace pro přepravu

Pozemní přeprava (ADR/RID)
14.1. UN číslo nebo ID číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.
14.2. Oficiální (OSN) pojmenování 
pro přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.4. Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

Vnitrozemská lodní přeprava (ADN)
14.1. UN číslo nebo ID číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.
14.2. Oficiální (OSN) pojmenování 
pro přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.4. Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

Přeprava po moři (IMDG)
14.1. UN číslo nebo ID číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.
14.2. Oficiální (OSN) pojmenování 
pro přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.4. Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

Letecká přeprava (ICAO-TI/IATA-DGR)
14.1. UN číslo nebo ID číslo: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.
14.2. Oficiální (OSN) pojmenování 
pro přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.3. Třída/třídy nebezpečnosti pro 
přepravu:

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.4. Obalová skupina: Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.5. Nebezpečnost pro životní prostředí

NeNEBEZPEČNÉ PRO ŽIVOTNÍ 
PROSTŘEDÍ: 

14.6. Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele
Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

14.7. Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO

Není nebezpečný náklad ve smyslu dopravních předpisů.

ODDÍL 15: Informace o předpisech

15.1. Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky 
nebo směsi

Informace o předpisech EU

Omezení použití (REACH, příloha XVII):
Vstup 3

Informace o národních právních předpisech

1 - slabě ohrožující voduTřída ohrožení vod (D):
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15.2. Posouzení chemické bezpečnosti

Posouzení chemické bezpečnosti bylo provedeno pro následující látky v této směsi:
Alkohole C9-11 ethoxyliert
Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salts

ODDÍL 16: Další informace

Zkratky a akronymy
Acute Tox: Akutní toxicita
Skin Irrit: Dráždivost pro kůži
Eye Dam: Vážné poškození očí
Eye Irrit: Podráždění očí
Aquatic Chronic: Chronickou nebezpečnostý pro vodní prostředí

Doslovné znění H- a EUH-vět (Číslo a plný text)
H302 Zdraví škodlivý při požití.
H315 Dráždí kůži.
H318 Způsobuje vážné poškození očí.
H319 Způsobuje vážné podráždění očí.
H331 Toxický při vdechování.
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.

Informace o zpracování a aplikaci najdete v technických listech produktů. Informace vycházejí z naší současné 
úrovně znalostí, nepředstavují však žádnou záruku vlastností produktu a nezakládají smluvní právní vztah. 
Příjemce našich výrobků musí na vlastní zodpovědnost dodržovat stávající zákony a ustanovení.

Jiné údaje

(Údaje o nebezpečných obsažených látkách byly převzaty z posledního platného bezpečnostního listu 
předchozího dodavatele.)
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